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See the notice on TED website

511372-2026 - Procedura konkurencyjna
Szwajcaria – Roboty budowlane – MP- 070091 N13 EP11 AS Avers - Bärenburg - AS Zillis, Los 2 
Baumeisterarbeiten Nord
OJ S 140/2026 23/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Ufficio federale delle strade USTRA, divisione infrastruttura stradale Est
E-mail: acquistipubblici@astra.admin.ch
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję 
administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: MP- 070091 N13 EP11 AS Avers - Bärenburg - AS Zillis, Los 2 Baumeisterarbeiten Nord
Opis: Die N13 stellt eine von zwei wichtigen Nationalstrassenverbindungen des nördlichen 
Mittellandes der Schweiz mit dem Tessin dar. Die Route führt auch durch den Tunnel 
Bärenburg, welcher in den nächsten Jahren instandgesetzt werden soll. Um die wichtige Nord-
Süd Verbindung während den Arbeiten im Tunnel aufrecht zu erhalten, soll der Verkehr 
teilweise oder ganz über die Kantonsstrasse umgeleitet werden. Um dies sicherzustellen, wird 
in einem ersten Schritt das Trasse zwischen Tscherabach und Unterhaltsausfahrt Bärenburg 
auf einer Länge von ca. 430 m auf die zukünftige Nutzung angepasst. Das Trasse wird in dem 
Abschnitt für die Aufnahme von 2 bergwärts führenden Fahrstreifen und einem talwärts 
führenden Fahrstreifen mit Randstreifen auf eine Gesamtbreite von mindestens 14.75 m 
verbreitert. Für die talseitige Verbreiterung des Trasses ist die Erstellung von 2 Stützmauern 
mit einer Gesamtlänge von knapp 350 m notwendig. Weiter werden in dem Abschnitt auch die 
bergseitig angeordneten Fundamente der Lärmschutzwand instandgesetzt. Mit dem Trasse 
werden auch die vorhandenen Entwässerungsleitungen, Kabelrohblöcke, 
Fahrzeugrückhaltesysteme und Wildschutzzäune auf den aktuellen Stand der Technik 
angepasst. Der Verkehr soll während der Bauzeit so wenig wie möglich beeinträchtigt werden. 
Während dem Bau des Abschnitts wird der Verkehr der N13 von drei auf zwei Spuren, in jede 
Richtung eine, reduziert werden. Hauptmengen: * Aushub: 4400 m3; * Nagelwand: 1400 m2; * 
Schalung: 2800 m2; * Bewehrung: 160 t; * Konstruktionsbeton: 1100 m3; * Kabelrohrblock : 
500 m; * Walzasphalt : 4200 t; * Fundationsschicht : 5600 m3; * FZRS : 700 m; * 
Entwässerungsleitung : 1300 m; * Wildschutzzaun : 190 m.
Identyfikator procedury: 3950a355-ef80-48f8-9307-8096cde6a458
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45000000 Roboty budowlane

2.1.2.  Miejsce realizacji

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/511372-2026
mailto:acquistipubblici@astra.admin.ch
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2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Andeer
Kod pocztowy: 7440
Podpodział krajowy (NUTS): Graubünden / Grigioni / Grischun (CH056)
Kraj: Szwajcaria

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Sonstige Anforderungen Die Auftraggeberin vergibt öffentliche 
Aufträge für Leistungen in der Schweiz nur an Anbieterinnen und Anbieter, welche die 
Einhaltung der Arbeitsschutzbestimmungen und der Arbeitsbedingungen für Arbeitnehmer und 
Arbeitnehmerinnen sowie die Lohngleichheit für Mann und Frau gewährleisten.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: MP- 070091 N13 EP11 AS Avers - Bärenburg - AS Zillis, Los 2 Baumeisterarbeiten Nord
Opis: Die N13 stellt eine von zwei wichtigen Nationalstrassenverbindungen des nördlichen 
Mittellandes der Schweiz mit dem Tessin dar. Die Route führt auch durch den Tunnel 
Bärenburg, welcher in den nächsten Jahren instandgesetzt werden soll. Um die wichtige Nord-
Süd Verbindung während den Arbeiten im Tunnel aufrecht zu erhalten, soll der Verkehr 
teilweise oder ganz über die Kantonsstrasse umgeleitet werden. Um dies sicherzustellen, wird 
in einem ersten Schritt das Trasse zwischen Tscherabach und Unterhaltsausfahrt Bärenburg 
auf einer Länge von ca. 430 m auf die zukünftige Nutzung angepasst. Das Trasse wird in dem 
Abschnitt für die Aufnahme von 2 bergwärts führenden Fahrstreifen und einem talwärts 
führenden Fahrstreifen mit Randstreifen auf eine Gesamtbreite von mindestens 14.75 m 
verbreitert. Für die talseitige Verbreiterung des Trasses ist die Erstellung von 2 Stützmauern 
mit einer Gesamtlänge von knapp 350 m notwendig. Weiter werden in dem Abschnitt auch die 
bergseitig angeordneten Fundamente der Lärmschutzwand instandgesetzt. Mit dem Trasse 
werden auch die vorhandenen Entwässerungsleitungen, Kabelrohblöcke, 
Fahrzeugrückhaltesysteme und Wildschutzzäune auf den aktuellen Stand der Technik 
angepasst. Der Verkehr soll während der Bauzeit so wenig wie möglich beeinträchtigt werden. 
Während dem Bau des Abschnitts wird der Verkehr der N13 von drei auf zwei Spuren, in jede 
Richtung eine, reduziert werden. Hauptmengen: * Aushub: 4400 m3; * Nagelwand: 1400 m2; * 
Schalung: 2800 m2; * Bewehrung: 160 t; * Konstruktionsbeton: 1100 m3; * Kabelrohrblock : 
500 m; * Walzasphalt : 4200 t; * Fundationsschicht : 5600 m3; * FZRS : 700 m; * 
Entwässerungsleitung : 1300 m; * Wildschutzzaun : 190 m.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45000000 Roboty budowlane

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Andeer
Kod pocztowy: 7440
Podpodział krajowy (NUTS): Graubünden / Grigioni / Grischun (CH056)
Kraj: Szwajcaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
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Data początkowa: 10/12/2026
Data zakończenia trwania: 31/12/2027

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Eine Verlängerung kommt dann zum Tragen, wenn die 
erforderliche Kreditfreigabe, die Fristen für das Genehmigungsverfahren und/oder 
unvorhergesehene Umstände dies erfordern.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: ZK1: PREIS
Opis: .
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: ZK2: DAUER DER ARBEITEN
Opis: .
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 15
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: ZK3: QUALITÄT, PLAUSIBILITÄT DES BAUPROGRAMMS UND DER BAUABLÄUFE
Opis: Unterteilt in: 3.1 Plausibilität des Bauprogrammes: 10%; 3.2 Qualität und Plausibilität der 
Bauabläufe: 5%.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 15
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: ZK4: QUALITÄT/ PLAUSIBILITÄT DES ANGEBOTS
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Opis: Unterteilt in: ZK 4.1 Technischer Bericht: 6%; ZK 4.2 Unternehmer-
/Baustellenorganisation und Baustelleneinrichtungen: 3%; ZK 4.3 Risikoanalyse: 3%; ZK 4.4 
Bericht zur Nachhaltigkeit : Nachhaltigkeitsanalyse (vom wirtschaftlichen, sozialen und 
ökologischen Gesichtspunkt) 3%.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 15
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: ZK5: QUALITÄT DES ANBIETERS : ERFAHRUNG DER SCHLÜSSELPERSONEN
Opis: Unterteil in: 5.1 Baustellenchef / Chefbauführer 5%; 5.2 Bauführer Trasseebau 5%; 5.3 
Bauführer Kunstbauten 5%. Für jede Person wird eine einzige Note erteilt, die die vorgelegte 
Referenz (Analogie der Funktion und des Projektes der Referenz mit der Funktion und das 
Projekt der vorliegenden Ausschreibung) und die dokumentierte berufliche Erfahrung (mit 
Bezug auf das Projekt der vorliegenden Ausschreibung) betrachtet.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 15

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzOTUwYTM1NS1lZjgwLTQ4ZjgtOTMwNy04MDk2Y2RlNmE0NTgiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Niedozwolone
Uzasadnienie, dlaczego zgłoszenia elektroniczne są niemożliwe: Narzędzia, urządzenia lub 
formaty plików nie są powszechnie dostępne
Opis: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Dozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Gemäss Ziffer 5 der vorgesehenen Vertragsurkunde.
Termin składania ofert: 02/10/2026 16:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzOTUwYTM1NS1lZjgwLTQ4ZjgtOTMwNy04MDk2Y2RlNmE0NTgiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzOTUwYTM1NS1lZjgwLTQ4ZjgtOTMwNy04MDk2Y2RlNmE0NTgiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzOTUwYTM1NS1lZjgwLTQ4ZjgtOTMwNy04MDk2Y2RlNmE0NTgiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundesverwaltungsgericht
Informacje o terminach odwołania: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Ufficio federale delle strade USTRA, divisione infrastruttura stradale Est

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Ufficio federale delle strade USTRA, divisione infrastruttura stradale Est
Numer rejestracyjny: ab590106-7df8-4a84-8178-9af643a53b51
Adres pocztowy: Via C. Pellandini 2a
Miejscowość: Bellinzona
Kod pocztowy: 6500
Podpodział krajowy (NUTS): Ticino (CH070)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: acquistipubblici@astra.admin.ch
Telefon: +41584696811
Adres strony internetowej: https://www.astra.admin.ch
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Bundesverwaltungsgericht
Numer rejestracyjny: BVGER
Adres pocztowy: Postfach
Miejscowość: St. Gallen
Kod pocztowy: 9023
Podpodział krajowy (NUTS): St. Gallen (CH055)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefon: +41584652626
Adres strony internetowej: https://www.bvger.ch

mailto:acquistipubblici@astra.admin.ch
https://www.astra.admin.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
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Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Simap.ch
Numer rejestracyjny: CH001
Adres pocztowy: Holzikofenweg 36
Miejscowość: Bern
Kod pocztowy: 3003
Podpodział krajowy (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: support@simap.ch
Telefon: +41584646388
Adres strony internetowej: https://www.simap.ch
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 3d46626b-1c2c-453d-8495-b07eb8b5f4a9  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 22/07/2026 02:25:51 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki, francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 511372-2026
Numer wydania Dz.U. S: 140/2026
Data publikacji: 23/07/2026

mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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